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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 171/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1947/2002 (2), en met name op artikel 4,
lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de
periodes die in de bijlage bij die verordening zijn
vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde
landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 31 januari 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 30 januari 2004 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor
de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 052 120,2
204 37,5
212 127,9
999 95,2

0707 00 05 052 129,4
204 75,9
999 102,7

0709 10 00 220 17,7
999 17,7

0709 90 70 052 104,1
204 50,9
999 77,5

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 47,0
204 50,6
212 48,0
220 56,4
448 32,8
624 81,3
999 52,7

0805 20 10 052 74,2
204 87,9
999 81,1

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

052 78,2
204 74,2
220 82,7
464 82,6
600 74,0
624 78,7
662 38,0
999 72,6

0805 50 10 052 68,0
600 58,3
999 63,2

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 052 73,2
060 53,0
400 87,5
404 85,2
720 75,0
999 74,8

0808 20 50 060 53,0
388 89,6
400 77,9
528 101,2
720 45,5
999 73,4

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 2020/2001 van de Commissie (PB L 273 van 16.10.2001, blz. 6). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 172/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot vaststelling van de minimumverkoopprijzen voor boter die gelden voor de 134e bijzondere
inschrijving in het kader van de in Verordening (EG) nr. 2571/97 bedoelde permanente openbare

inschrijving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1787/2003 (2), en met name
op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij openbare inschrijving verkopen de interventiebureaus
bepaalde hoeveelheden boter uit interventievoorraden
die in hun bezit zijn, en kennen steun toe voor room,
boter en boterconcentraat, een en ander overeenkomstig
Verordening (EG) nr. 2571/97 van de Commissie van 15
december 1997 betreffende de verkoop van boter tegen
verlaagde prijs en de toekenning van steun voor room,
boter en boterconcentraat voor de vervaardiging van
banketbakkerswerk, consumptie-ijs en andere voedings-
middelen (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 635/2000 (4). In artikel 18 van die verordening is
bepaald dat, rekening houdend met de voor elke bijzon-
dere inschrijving ontvangen offertes, een minimumver-
koopprijs voor boter en een maximumbedrag van de
steun voor room, boter en boterconcentraat worden

vastgesteld, die kunnen worden gedifferentieerd volgens
de bestemming, het vetgehalte van de boter en de
verwerkingsmethode, of wordt besloten aan de inschrij-
ving geen gevolg te geven. De bedragen van de verwer-
kingszekerheden moeten dienovereenkomstig worden
vastgesteld.

(2) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor melk en zuivelproducten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 134e bijzondere inschrijving in het kader van de
permanente openbare inschrijving zoals bedoeld in Verorde-
ning (EG) nr. 2571/97, worden de minimumverkoopprijzen
voor boter uit interventievoorraden alsmede de bedragen van
de verwerkingszekerheden vastgesteld zoals aangegeven in de
tabel in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 31 januari 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 30 januari 2004 tot vaststelling van de minimumverkoopprijzen voor
boter die gelden voor de 134e bijzondere inschrijving in het kader van de in Verordening (EG) nr. 2571/97

bedoelde permanente openbare inschrijving

(in EUR/100 kg)

Formule A B

Verwerkingsmethode Met
verklikstoffen

Zonder
verklikstoffen

Met
verklikstoffen

Zonder
verklikstoffen

Minimumver-
koopprijs Boter ≥ 82 %

In ongewijzigde
staat

— 215 — —

Concentraat — — — —

Verwerkingszekerheid

In ongewijzigde
staat

— 129 — —

Concentraat — — — —
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VERORDENING (EG) Nr. 173/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot vaststelling van de maximumbedragen van de steun voor room, boter en boterconcentraat die
gelden voor de 134e bijzondere inschrijving in het kader van de in Verordening (EG) nr. 2571/97

bedoelde permanente openbare inschrijving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1787/2003 (2), en met name
op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij openbare inschrijving verkopen de interventiebureaus
bepaalde hoeveelheden boter uit interventievoorraden
die in hun bezit zijn, en kennen steun toe voor room,
boter en boterconcentraat, een en ander overeenkomstig
Verordening (EG) nr. 2571/97 van de Commissie van 15
december 1997 betreffende de verkoop van boter tegen
verlaagde prijs en de toekenning van steun voor room,
boter en boterconcentraat voor de vervaardiging van
banketbakkerswerk, consumptie-ijs en andere voedings-
middelen (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 635/2000 (4). In artikel 18 van die verordening is
bepaald dat, rekening houdend met de voor elke bijzon-
dere inschrijving ontvangen offertes, een minimumver-
koopprijs voor boter en een maximumbedrag van de

steun voor room, boter en boterconcentraat worden
vastgesteld, die kunnen worden gedifferentieerd volgens
de bestemming, het vetgehalte van de boter en de
verwerkingsmethode, of wordt besloten aan de inschrij-
ving geen gevolg te geven. De bedragen van de verwer-
kingszekerheden moeten dienovereenkomstig worden
vastgesteld.

(2) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor melk en zuivelproducten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 134e bijzondere inschrijving in het kader van de
permanente openbare inschrijving zoals bedoeld in Verorde-
ning (EG) nr. 2571/97, worden de maximumbedragen van de
steun alsmede de bedragen van de verwerkingszekerheden vast-
gesteld zoals aangegeven in de tabel in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 31 januari 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 30 januari 2004 tot vaststelling van de maximumbedragen van de
steun voor room, boter en boterconcentraat die gelden voor de 134e bijzondere inschrijving in het kader van

de in Verordening (EG) nr. 2571/97 bedoelde permanente openbare inschrijving

(in EUR/100 kg)

Formule A B

Verwerkingsmethode Met
verklikstoffen

Zonder
verklikstoffen

Met
verklikstoffen

Zonder
verklikstoffen

Maximumbe-
drag van de

steun

Boter ≥ 82 % 79 75 — —

Boter < 82 % 77 — — 72

Boterconcentraat 98 91 97 89

Room — — 34 31

Verwerkings-
zekerheid

Boter 87 — — —

Boterconcentraat 108 — 107 —

Room — — 37 —
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VERORDENING (EG) Nr. 174/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot vaststelling van de maximumaankoopprijs van boter voor de 87e inschrijving in het kader van
de in Verordening (EG) nr. 2771/1999 bedoelde permanente inschrijving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 806/2003 (2), en met name
op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 13 van Verordening (EG) nr. 2771/1999 van
de Commissie van 16 december 1999 houdende uitvoe-
ringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 1255/1999
van de Raad ten aanzien van de interventiemaatregelen
op de markt voor boter en room (3), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 359/2003 (4), is bepaald dat,
rekening houdende met de voor elke inschrijving
ontvangen offertes, op basis van de geldende interventie-
prijs een maximumaankoopprijs wordt vastgesteld of
kan worden besloten geen gevolg te geven aan de
inschrijving.

(2) Met het oog op de ontvangen offertes dient de
maximumaankoopprijs op onderstaand bedrag te
worden vastgesteld.

(3) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor melk en zuivelproducten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 87e inschrijving die wordt gehouden in het kader van
Verordening (EG) nr. 2771/1999 en waarvan de termijn voor
de indiening van de offertes op 27 januari 2004 is verstreken,
wordt de maximumaankoopprijs vastgesteld op 295,38 EUR/
100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 31 januari 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 175/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot vaststelling van het maximumbedrag van de steun voor boterconcentraat voor de 306e bijzon-
dere inschrijving die wordt gehouden in het kader van de permanente verkoop bij inschrijving als

bedoeld in Verordening (EEG) nr. 429/90

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1787/2003 (2), en met name
op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 429/90 van de
Commissie van 20 februari 1990 betreffende de toeken-
ning, via openbare inschrijving, van steun voor boter-
concentraat voor rechtstreekse consumptie in de
Gemeenschap (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening
(EG) nr. 124/1999 (4), houden de interventiebureaus een
permanente verkoop bij inschrijving voor de toekenning
van steun voor boterconcentraat. In artikel 6 van die
verordening is bepaald dat, rekening houdend met de
voor elke bijzondere inschrijving ontvangen offertes,
voor boterconcentraat met een botervetgehalte van ten
minste 96 % een maximumbedrag voor de steun wordt
vastgesteld of wordt besloten om aan de inschrijving
geen gevolg te geven. De bestemmingszekerheid moet
dienovereenkomstig worden vastgesteld.

(2) Het verdient aanbeveling met inachtneming van de
ontvangen aanbiedingen, het maximumbedrag van de
steun op de hiernavolgende hoogte vast te stellen en
dienovereenkomstig de bestemmingszekerheid te
bepalen.

(3) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor melk en zuivelproducten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de 306e bijzondere inschrijving die wordt gehouden in
het kader van de permanente verkoop bij inschrijving als
bedoeld in Verordening (EEG) nr. 429/90 worden het maxi-
mumbedrag van de steun en de bestemmingszekerheid als volgt
vastgesteld:

— maximumbedrag van de steun: 97 EUR/100 kg,

— bestemmingszekerheid: 107 EUR/100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 31 januari 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 176/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot schorsing van de boteraankopen in sommige lidstaten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1787/2003 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 2771/1999 van de Commissie
van 16 december 1999 houdende uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad ten aanzien van
de interventiemaatregelen op de markt voor boter en room (3),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 359/2003 (4), en
met name op artikel 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 2 van Verordening (EG) nr. 2771/1999 is
bepaald dat de Commissie de aankoop via openbare
inschrijving in een lidstaat opent, respectievelijk schorst,
zodra is geconstateerd dat de marktprijs daar gedurende
twee opeenvolgende weken beneden, respectievelijk op
of boven, 92 % van de interventieprijs ligt.

(2) De meest recente lijst van lidstaten waar de interventie
wordt geschorst, is vastgesteld bij Verordening (EG) nr.
116/2004 van de Commissie (5). Deze lijst moet worden
aangepast om rekening te houden met de nieuwe markt-
prijzen die door Spanje zijn meegedeeld op grond van
artikel 8 van Verordening (EG) nr. 2771/1999. Duide-
lijkheidshalve moet de lijst worden vervangen en Veror-
dening (EG) nr. 116/2004 worden ingetrokken,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 6, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1255/1999
bedoelde aankopen van boter bij inschrijving worden in België,
Denemarken, Griekenland, Italië, Nederland, Oostenrijk,
Luxemburg, Finland en het Verenigd Koninkrijk geschorst.

Artikel 2

Verordening (EG) nr. 116/2004 wordt ingetrokken.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op 31 januari 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 177/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

houdende vaststelling, voor het verkoopseizoen 2004/2005, van de steun voor voor verwerking
bestemde tomaten in het kader van Verordening (EG) nr. 2201/96 van de Raad

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2201/96 van de Raad van 28
oktober 1996 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector verwerkte producten op basis van
groenten en fruit (1), en met name op artikel 6, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 3, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1535/2003
van de Commissie van 29 augustus 2003 houdende
uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG) nr. 2201/
96 van de Raad wat de steunregeling voor verwerkte
producten op basis van groenten en fruit betreft (2) is
bepaald dat de Commissie het onder meer voor tomaten
toe te passen steunbedrag bekendmaakt, na controle op
de inachtneming van de in bijlage III bij Verordening
(EG) nr. 2201/96 vastgestelde drempels.

(2) Krachtens artikel 5, lid 2, van Verordening (EG) nr.
2201/96 moet de overschrijding van de verwerkings-
drempel worden berekend door deze drempel te verge-
lijken met het gemiddelde van de hoeveelheden voor de
verwerking waarvan steun is verleend in de laatste drie
verkoopseizoenen vóór dat waarvoor de steun moet
worden vastgesteld.

(3) Het gemiddelde van de hoeveelheden tomaten die zijn
geleverd voor verwerking met steun in de verkoopsei-
zoenen 2001/2002, 2002/2003 en 2003/2004, ligt
volgens de door de lidstaten meegedeelde gegevens

196 004 t boven de communautaire drempel. De in
artikel 4, lid 2, van Verordening (EG) nr. 2201/96 vast-
gestelde steun moet derhalve worden gewijzigd voor het
verkoopseizoen 2004/2005.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor op basis van groenten en fruit verwerkte
producten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor het verkoopseizoen 2004/2005 bedraagt de op grond
van artikel 2 van Verordening (EG) nr. 2201/96 te betalen
steun voor tomaten:

— 34,50 EUR per ton in Griekenland, Frankrijk, Italië en
Portugal;

— 34,50 EUR per ton in Spanje voor tomaten bestemd voor
de productie van hele tomaten zonder schil;

— 29,36 EUR per ton in Spanje voor tomaten bestemd voor
verwerking tot andere producten dan hele tomaten zonder
schil.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Euro-
pese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 178/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot vaststelling van de mate waarin invoercertificaataanvragen die in januari 2004 in het kader van
bij Verordening (EG) nr. 2535/2001 geopende tariefcontingenten voor bepaalde zuivelproducten

zijn ingediend, kunnen worden geaccepteerd

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector melk en zuivelproducten (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 2535/2001 van de Commissie
van 14 december 2001 houdende uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EG) nr. 1255/1999 van de Raad voor de invoer-
regeling voor melk en zuivelproducten en houdende opening
van tariefcontingenten (2), en met name op artikel 16, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

De van 12 tot en met 16 januari 2004 ingediende aanvragen
voor bepaalde in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 2535/2001
vermelde contingenten hebben op grotere hoeveelheden betrek-

king dan beschikbaar zijn. Bijgevolg moeten voor de aange-
vraagde hoeveelheden toewijzingscoëfficiënten worden vastge-
steld,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Op de hoeveelheden waarvoor in de periode van 12 tot en met
16 januari 2004 invoercertificaataanvragen worden ingediend
voor producten van de in de delen I.A, I.B, punten 5 en 6, I.F
en I.H, van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 2535/2001
bedoelde contingenten, worden de in de bijlage bij deze veror-
dening vastgestelde toewijzingscoëfficiënten toegepast.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 31 januari 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE I.A

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4590 0,8588

09.4599 0,0077

09.4591 —

09.4592 1,0000

09.4593 1,0000

09.4594 1,0000

09.4595 0,0077

09.4596 1,0000
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BIJLAGE I. B

5. Producten van oorsprong uit Roemenië

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4758 0,8086

6. Producten van oorsprong uit Bulgarÿe

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4660 1,0000

09.4675 —

BIJLAGE I.F

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4155 1,0000

09.4156 1,0000

BIJLAGE I. H

Contingentnummer Toewijzingscoëfficiënt

09.4781 1,0000

09.4782 0,6520



VERORDENING (EG) Nr. 179/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot vaststelling van de restituties die gelden voor de in het kader van communautaire en nationale
voedselhulpacties geleverde producten van de sectoren granen en rijst

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelijk gewijzigd bij Veror-
dening (EG) nr. 1104/2003 van de Commissie (2), en met name
op artikel 13, lid 2, derde alinea,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3072/95 van de Raad van 22
december 1995 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de rijstmarkt (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 411/2002 van de Commissie (4), en met name op artikel
13, lid 3,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 2 van Verordening (EEG) nr. 2681/74 van de
Raad van 21 oktober 1974 betreffende de communau-
taire financiering van de uitgaven in verband met de
levering van landbouwproducten als voedselhulp (5) is
bepaald dat het Europees Oriëntatie- en Garantiefonds
voor de Landbouw, afdeling Garantie, het gedeelte van
de uitgaven financiert dat overeenkomt met de desbetref-
fende restituties bij uitvoer die overeenkomstig de
betrokken communautaire voorschriften zijn vastgesteld.

(2) Om de opstelling en het beheer van de begroting voor
de communautaire voedselhulpacties te vergemakkelijken
en om de lidstaten in staat te stellen het bedrag van de
communautaire deelname in de financiering van de

nationale voedselhulpacties te kennen, moet het bedrag
van de voor deze acties toegekende restituties worden
vastgesteld.

(3) De algemene voorschriften en de uitvoeringsbepalingen
die in artikel 13 van Verordening (EEG) nr. 1766/92 en
artikel 13 van Verordening (EG) nr. 3072/95 voor de
uitvoerrestituties zijn vastgesteld, zijn van overeenkom-
stige toepassing op bovenbedoelde transacties.

(4) De specifieke criteria die in aanmerking moeten worden
genomen bij de berekening van de uitvoerrestituties voor
rijst zijn vastgesteld in artikel 13 van Verordening (EG)
nr. 3072/95.

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De geldende restituties voor de producten van de sectoren
granen en rijst geleverd voor de communautaire en nationale
voedselhulpacties, uitgevoerd in het kader van internationale
verdragen of andere aanvullende programma's of die in het
kader van andere communautaire acties gratis worden geleverd,
worden vastgesteld overeenkomstig de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 februari 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

31.1.2004 L 28/13Publicatieblad van de Europese UnieNL

(1) PB L 181 van 1.7.1992, blz. 21.
(2) PB L 158 van 27.6.2003, blz. 1.
(3) PB L 329 van 30.12.1995, blz. 18.
(4) PB L 62 van 5.3.2002, blz. 27.
(5) PB L 288 van 25.10.1974, blz. 1.



BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 30 januari 2004 tot vaststelling van de restituties die gelden voor de
in het kader van communautaire en nationale voedselhulpacties geleverde producten van de sectoren granen

en rijst

(in EUR/t)

Productcode Bedrag van de restitutie

1001 10 00 9400 0,00

1001 90 99 9000 0,00

1002 00 00 9000 0,00

1003 00 90 9000 0,00

1005 90 00 9000 0,00

1006 30 92 9100 135,00

1006 30 92 9900 135,00

1006 30 94 9100 135,00

1006 30 94 9900 135,00

1006 30 96 9100 135,00

1006 30 96 9900 135,00

1006 30 98 9100 135,00

1006 30 98 9900 135,00

1006 30 65 9900 135,00

1007 00 90 9000 0,00

1101 00 15 9100 0,00

1101 00 15 9130 0,00

1102 10 00 9500 0,00

1102 20 10 9200 41,15

1102 20 10 9400 35,27

1103 11 10 9200 0,00

1103 13 10 9100 52,90

1104 12 90 9100 0,00

NB: Productcodes: zie de gewijzigde Verordening (EEG) nr. 3846/87 van de
Commissie (PB L 366 van 24.12.1987, blz. 1).
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VERORDENING (EG) Nr. 180/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot achtentwintigste wijziging van Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad tot vaststelling van
bepaalde specifieke beperkende maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden
hebben met Usama bin Laden, het Al Qa'ida-netwerk en de Taliban, en tot intrekking van Verorde-

ning (EG) nr. 467/2001 van de Raad

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van 27
mei 2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende
maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden
hebben met Usama bin Laden, het Al Qa'ida-netwerk en de
Taliban, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 467/2001
van de Raad tot instelling van een verbod op de uitvoer van
bepaalde goederen en diensten naar Afghanistan, tot verster-
king van het verbod op vluchten en verlenging van de bevrie-
zing van tegoeden en andere financiële middelen ten aanzien
van de Taliban van Afghanistan (1), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 100/2004 (2), en met name op artikel 7,
lid 1, eerste streepje,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 worden
personen, groepen en entiteiten opgesomd van welke de
tegoeden en economische middelen krachtens die veror-
dening worden bevroren.

(2) Op 16, 20 en 26 januari 2004 heeft het Sanctiecomité
van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties besloten
tot wijziging van de lijst van personen, groepen en enti-
teiten van welke de tegoeden en economische middelen
moeten worden bevroren. Bijlage I moet daarom worden
gewijzigd.

(3) Teneinde de effectiviteit van de maatregelen waarin deze
verordening voorziet te waarborgen, dient de verorde-
ning onmiddellijk in werking te treden,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 wordt gewijzigd
overeenkomstig het bepaalde in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
Christopher PATTEN

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 wordt als volgt gewijzigd:

1. De volgende vermelding wordt toegevoegd aan de lijst van „Rechtspersonen, groepen en entiteiten”:
a) Al-Haramain Foundation (Indonesië) (alias Yayasan Al-Manahil-Indonesia), a) Jalan Laut Sulawesi Blok DII/4,

Kavling Angkatan Laut Duren Sawit, Jakarta Timur 13440, Indonesia. Overige informatie: tel. 021-86611265 en
021-86611266, fax 021-8620174, b) Lembaga Pelayanan Pesantren & Studi Islam, Jl. Jati Padang II, No 18-A,
Jakarta Selatan 12540, Indonesië. Overige informatie: tel. 021-789-2870, fax 021-780-0188.

b) Al-Haramain Foundation (Pakistan), House No 279, Nazimuddin Road, F-10/1, Islamabad, Pakistan.
c) Al-Haramayn Foundation (Kenya), a) Nairobi, Kenya, b) Garissa, Kenya, c) Dadaab, Kenya.
d) Al-Haramayn Foundation (Tanzania), a) PO box 3616, Dar es Salaam, Tanzania, b) Tanga, c) Singida.

2. De vermelding „Sulaiman Jassem Abo Ghaith, voormalige nationaliteit: Koeweiti” op de lijst „Natuurlijke personen”
wordt vervangen door de volgende:
Sulaiman Jassem Sulaiman Abo Ghaith (alias Abo Ghaith). Geboortedatum: 14 december 1965. Geboorteplaats:
Koeweit. Voormalige nationaliteit: Koeweiti.

3. De vermelding „Jamel Lounici” op de lijst „Natuurlijke personen” wordt vervangen door de volgende:
Jamel Lounici. Geboortedatum: 1 Februari 1962. Geboorteplaats: Algiers. Overige informatie: zoon van Abdelkader
en Johra Birouh.

4. De vermelding „Ayadi Shafiq Ben Mohamed BEN MOHAMED (alias a) Bin Muhammad, Ayadi Chafiq, b) Ayadi
Chafik, Ben Muhammad, c) Aiadi, Ben Muhammad, d) Aiady, Ben Muhammad, e) Ayadi Shafig Ben Mohamed, f) Ben
Mohamed, Ayadi Chafig, g) Abou El Baraa), a) Helene Meyer Ring 10-1415-80809, München, Duitsland, b) 129 Park
Road, NW8, Londen, Engeland, c) 28 Chaussée De Lille, Moeskroen, België, d) Darwingasse 1/2/58-60, Wien (Oosten-
rijk); geboren op 21 maart 1963 in Sfax (Tunesië); van Tunesische, Bosnische, Oostenrijkse nationaliteit; paspoort
nr.: E 423362 afgeleverd in Islamabad op 15 mei 1988; nationaal identificatienummer: 1292931; overige informatie:
zijn moeder heet Medina Abid; hij verblijft momenteel in Ierland” op de lijst „Natuurlijke personen” wordt vervangen
door de volgende:
Ayadi Shafiq Ben Mohamed BEN MOHAMED (alias a) Bin Muhammad, Ayadi Chafiq, b) Ayadi Chafik, Ben
Muhammad, c) Aiadi, Ben Muhammad, d) Aiady, Ben Muhammad, e) Ayadi Shafig Ben Mohamed, f) Ben Mohamed,
Ayadi Chafig, g) Abou El Baraa), a) Helene Meyer Ring 10-1415-80809, München, Duitsland, b) 129 Park Road,
NW8, Londen, Engeland, c) 28 Chaussée De Lille, Moeskroen, België. Geboortedatum: 21 maart 1963. Geboorte-
plaats: Sfax, Tunesië. Nationaliteit: a) Tunesiër, b) Bosniër. Paspoort nr.: E 423362 afgeleverd in Islamabad op 15 mei
1988. Nationaal identificatienummer: 1292931. Overige informatie: zijn moeder heet Medina Abid; hij verblijft
momenteel in Ierland.
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VERORDENING (EG) Nr. 181/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot vaststelling van de wereldmarktprijs voor niet-geëgreneerde katoen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op het aan de Akte van Toetreding van Griekenland
gehechte Protocol nr. 4 betreffende katoen, laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 1050/2001 van de Raad (1),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1051/2001 van de Raad van 22
mei 2001 betreffende de steun voor de katoenproductie (2), en
met name op artikel 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1051/2001
wordt op gezette tijden een wereldmarktprijs voor niet-
geëgreneerde katoen bepaald, rekening houdende met de
historische verhouding tussen de in aanmerking
genomen wereldmarktprijs voor geëgreneerde katoen en
de berekende prijs voor niet-geëgreneerde katoen. Deze
historische verhouding is vastgesteld in artikel 2, lid 2,
van Verordening (EG) nr. 1591/2001 van de Commissie
van 2 augustus 2001 (3), gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 1486/2002 (4) houdende uitvoeringsbepalingen van
de steunregeling voor katoen. Als de wereldmarktprijs
niet op die wijze kan worden bepaald, wordt hij bepaald
op basis van de laatst vastgestelde prijs.

(2) Krachtens artikel 5 van Verordening (EG) nr. 1051/2001
wordt de wereldmarktprijs voor niet-geëgreneerde
katoen bepaald voor een product met bepaalde
kenmerken, waarbij rekening wordt gehouden met de
gunstigste, voor de werkelijke markttendens representa-

tief geachte aanbiedingen en noteringen. Om deze prijs
te bepalen, wordt het gemiddelde berekend van de
aanbiedingen en noteringen op één of meer Europese
beurzen voor in een haven van Noord-Europa cif-gele-
verde producten uit de verschillende, voor de internatio-
nale handel als meest representatief beschouwde produc-
tielanden. Evenwel is bepaald dat deze criteria voor het
bepalen van de wereldmarktprijs voor geëgreneerde
katoen worden aangepast, om rekening te houden met
de verschillen op grond van de kwaliteit van het gele-
verde product en de aard van de aanbiedingen en note-
ringen. In artikel 3, lid 2, van Verordening (EG) nr
1591/2001 is bepaald welke aanpassingen kunnen
plaatsvinden.

(3) Op grond van bovenbedoelde criteria moet de wereld-
marktprijs voor niet-geëgreneerde katoen op het hier-
onder aangegeven niveau worden vastgesteld,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 1051/2001 bedoelde
wereldmarktprijs voor niet-geëgreneerde katoen wordt vastge-
steld op 31,905 EUR/100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 31 januari 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw

31.1.2004 L 28/17Publicatieblad van de Europese UnieNL

(1) PB L 148 van 1.6.2001, blz. 1.
(2) PB L 148 van 1.6.2001, blz. 3.
(3) PB L 210 van 3.8.2001, blz. 10.
(4) PB L 223 van 20.8.2002, blz. 3.



VERORDENING (EG) Nr. 182/2004 VAN DE COMMISSIE
van 30 januari 2004

tot vaststelling van de invoerrechten in de sector granen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelijk gewijzigd bij Veror-
dening (EG) nr. 1104/2003 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1249/96 van de Commissie van
28 juni 1996 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad ten aanzien van
de invoerrechten in de sector granen (3), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1110/2003 (4), en met name op artikel 2,
lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 10 van Verordening (EEG) nr. 1766/92 is
bepaald dat bij de invoer van de in artikel 1 van die
verordening bedoelde producten de rechten van het
gemeenschappelijk douanetarief worden geheven. Voor
de producten als bedoeld in lid 2 van dat artikel is het
invoerrecht echter gelijk aan de interventieprijs voor
deze producten bij de invoer, verhoogd met 55 % en
verminderd met de cif-invoerprijs van de betrokken
zending. Dit invoerrecht mag echter niet hoger zijn dan
het recht van het gemeenschappelijk douanetarief.

(2) In artikel 10, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 1766/92
is bepaald dat de cif-invoerprijzen worden berekend aan
de hand van de representatieve prijzen voor het
betrokken product op de wereldmarkt.

(3) Bij Verordening (EG) nr. 1249/96 zijn bepalingen vastge-
steld voor de uitvoering van Verordening (EEG) nr.
1766/92 ten aanzien van de invoerrechten in de sector
granen.

(4) De vastgestelde invoerrechten zijn van toepassing totdat
een nieuwe vaststelling in werking treedt. De invoer-
rechten blijven ook van kracht als in de twee weken die
aan de volgende periodieke vaststelling voorafgaan geen
enkele notering beschikbaar is voor de in bijlage II bij
Verordening (EG) nr. 1249/96 bedoelde referentiebeurs.

(5) Voor het normaal functioneren van het stelsel van
invoerrechten moeten deze rechten voor de zwevende
valuta's worden berekend aan de hand van de in een
referentieperiode geconstateerde representatieve markt-
koersen.

(6) De toepassing van Verordening (EG) nr. 1249/96 leidt
ertoe de invoerrechten vast te stellen zoals vermeld in de
bijlagen bij deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 10, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 1766/92
bedoelde invoerrechten in de sector granen worden vastgesteld
in bijlage I bij deze verordening en zijn bepaald aan de hand
van de in bijlage II vermelde elementen.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 februari 2004.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 30 januari 2004.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE I

Invoerrechten voor de in artikel 10, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 1766/92 bedoelde producten

GN-code Omschrijving Invoerrecht (1)
(in EUR/ton)

1001 10 00 Harde tarwe van hoge kwaliteit 0,00

van gemiddelde kwaliteit 0,00

van lage kwaliteit 0,00

1001 90 91 Zachte tarwe, zaaigoed 0,00

ex 1001 90 99 Zachte tarwe van hoge kwaliteit, andere dan voor zaaidoeleinden 0,00

1002 00 00 Rogge 30,95

1005 10 90 Maïs, zaaigoed, andere dan hybriden 36,00

1005 90 00 Maïs, andere dan zaaigoed (2) 36,00

1007 00 90 Graansorgho, andere dan hybriden bestemd voor zaaidoeleinden 30,95

(1) Voor producten die via de Atlantische Oceaan of het Suezkanaal in de Gemeenschap worden aangevoerd (artikel 2, lid 4, van Verordening (EG) nr. 1249/96) komt de
importeur in aanmerking voor een verlaging van het invoerrecht met:
— 3 EUR/t, als de loshaven aan de Middellandse Zee ligt, of
— 2 EUR/t, als de loshaven in Ierland, het Verenigd Koninkrijk, Denemarken, Zweden, Finland of aan de Atlantische kust van het Iberisch Schiereiland ligt.

(2) De importeur komt in aanmerking voor een forfaitaire verlaging van het invoerrecht met 24 EUR/t, als aan de in artikel 2, lid 5, van Verordening (EG) nr. 1249/96
vastgestelde voorwaarden is voldaan.
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BIJLAGE II

Berekeningselementen

(periode van 16 januari 2004 tot en met 29 januari 2004)

1. Gemiddelden over de twee weken vóór de dag van de vaststelling:

Beursnotering Minneapolis Chicago Minneapolis Minneapolis Minneapolis Minneapolis

Product (eiwitgehalte bij 12 % vocht) HRS2. 14 % YC3 HAD2 van gemiddelde
kwaliteit (*)

van lage
kwaliteit (**)

US barley 2

Notering (EUR/t) 132,89 (***) 86,21 164,58 154,58 134,58 101,67

Golfpremie (EUR/t) 25,46 10,41 — — — —

Grote-Merenpremie (EUR/t) — — — — — —

(*) Een korting van 10 EUR/t (artikel 4, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1249/96).
(**) Een korting van 30 EUR/t (artikel 4, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1249/96).
(***) Premie van 14 EUR/t inbegrepen (artikel 4, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1249/96).

2. Gemiddelden over de twee weken vóór de dag van de vaststelling:

Vrachttarieven/kosten: Golf van Mexico-Rotterdam: 30,18 EUR/t; Grote Meren-Rotterdam: 41,23 EUR/t.

3. Subsidies bedoeld in artikel 4, lid 2, derde alinea, van Verordening (EG) nr. 1249/96: 0,00 EUR/t (HRW2)
0,00 EUR/t (SRW2).
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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

RAAD

BESLUIT VAN DE RAAD
van 20 januari 2004

houdende benoeming van een Belgisch gewoon lid en twee Belgische plaatsvervangende leden in
het Comité van de Regio's

(2004/94/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, en met name op artikel 263,

Gezien de voordracht van de Belgische regering,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Besluit 2002/60/EG (1) worden de leden en plaatsvervangers van het Comité van de Regio's
benoemd.

(2) In het Comité van de Regio's zijn een zetel van gewoon lid en twee zetels van plaatsvervangend lid
vrijgekomen door het verstrijken van de mandaten van de heer Patrick DEWAEL, de heer Bert
ANCIAUX en de heer Guy SWENNEN, waarvan de Raad op 8 december 2003 in kennis is gesteld,

BESLUIT:

Enig artikel

a) De heer Bart SOMERS, minister-president van de Vlaamse regering, wordt benoemd tot gewoon lid van
het Comité van de Regio's ter vervanging van de heer Patrick DEWAEL.

b) Tot plaatsvervangende leden van het Comité van de Regio's worden benoemd:
1. de heer Jos BEX

Vlaams volksvertegenwoordiger
ter vervanging van de heer Bert ANCIAUX

2. mevrouw Josée VERCAMMEN
Vlaams volksvertegenwoordiger
ter vervanging van de heer Guy SWENNEN

voor de verdere duur van de ambtstermijn, d.w.z. tot en met 25 januari 2006.

Gedaan te Brussel, 20 januari 2004.

Voor de Raad
De voorzitter
C. McCREEVY
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COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 20 januari 2004

tot machtiging van de lidstaten om afwijkingen van de verplichting betreffende het fytosanitaire
certificaat van Richtlijn 2000/29/EG van de Raad toe te staan voor warmtebehandeld hout van

naaldbomen, van oorsprong uit Canada

(kennisgeving geschied onder nummer C(2004) 65)

(2004/95/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlijn 2000/29/EG van de Raad van 8 mei 2000
betreffende de beschermende maatregelen tegen het binnen-
brengen in de Gemeenschap van voor planten en voor plant-
aardige producten schadelijke organismen (1), laatstelijk gewij-
zigd bij Richtlijn 2003/116/EG van de Commissie (2), en met
name op artikel 15, lid 1, tweede streepje,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Richtlijn 2000/29/EG legt beschermende maatregelen
vast tegen het binnenbrengen en de verspreiding in de
Gemeenschap van voor planten en voor plantaardige
producten schadelijke organismen.

(2) Overeenkomstig Richtlijn 2000/29/EG mag hout van
naaldbomen (Coniferales), van oorsprong uit Canada,
met bepaalde uitzonderingen, slechts in de Gemeenschap
worden binnengebracht, indien het vergezeld gaat van
een officieel fytosanitair certificaat als bedoeld in voor-
noemde richtlijn.

(3) Richtlijn 2000/29/EG staat afwijkingen van deze bepa-
ling toe, indien is vastgesteld dat gelijkwaardige waar-
borgen worden geboden door middel van alternatieve
documenten of merktekens.

(4) Hout van naaldbomen, van oorsprong uit Canada, wordt
momenteel in de Gemeenschap binnengebracht. Over
het algemeen worden er in dat land evenwel geen fytosa-
nitaire certificaten afgegeven.

(5) De Commissie heeft aan de hand van door Canada
verstrekte en tijdens een inspectiebezoek aan dat land in
september 2002 verzamelde informatie vastgesteld dat
de Canadian Food Inspection Agency (CFIA) een officieel
programma, het Canadian Heat Treated Wood Products
Certification Program (CHTWPCP), heeft ingevoerd. Het
CHTWPCP omvat een identificatiesysteem ten behoeve

van de goedkeuring van en het toezicht op warmtebe-
handelde houtproducten, bestemd voor uitvoer naar de
Gemeenschap.

(6) De Commissie heeft vastgesteld dat het CHTWPCP in
voldoende mate garandeert dat het hout aan een warm-
tebehandeling wordt blootgesteld gedurende een periode
die toereikend is om de thermische dood van de schade-
lijke organismen Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et
Buhrer) Nickle et al. en de vectoren daarvan te bewerk-
stelligen, waardoor derhalve het risico van verspreiding
van schadelijke organismen in de Gemeenschap wordt
uitgesloten.

(7) De Commissie heeft voorts vastgesteld dat ieder stuk
hout voorzien dient te zijn van een uniek certificerings-
merkteken „Kiln Dried — Heat-Treated (KD-HT)” dat
erkend is door de CFIA, met inbegrip van het registratie-
nummer van de inrichting die door de CFIA geregi-
streerd en erkend is voor de productie, behandeling en
uitvoer van warmtebehandeld hout in overeenstemming
met de specificaties in het kader van het CHTWPCP.

(8) De lidstaten dienen derhalve gemachtigd te worden om
afwijkingen toe te staan, waardoor hout in de Gemeen-
schap mag worden binnengebracht wanneer het voor-
zien is van een uniek KD-HT-certificeringsmerk als alter-
natief voor een fytosanitair certificaat.

(9) De Commissie dient te verzoeken dat Canada alle techni-
sche informatie ter beschikking stelt, die benodigd is om
het functioneren van het CHTWPCP te beoordelen. Hier-
naast moeten de lidstaten voortdurend het gebruik van
het KD-HT-certificeringsmerkteken evalueren.

(10) De machtiging om het identificatiesysteem toe te passen
loopt af op 1 juli 2005.

(11) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Plantenziektekundig Comité,
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HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

In afwijking van artikel 13, lid 1, onder ii), van Richtlijn 2000/
29/EG worden de lidstaten hierbij gemachtigd afwijkingen toe
te staan, waardoor het onder de GN-codes 4407 10 91,
4407 10 93 of 4407 10 98, zoals beschreven in bijlage I, deel
II, afdeling IX, van Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de
Raad (1), vermelde hout van naaldbomen (Coniferales), van
oorsprong uit Canada, mag worden ingevoerd, mits is voldaan
aan de voorwaarden van de in de bijlage bij deze beschikking
vermelde voorwaarden.

Artikel 2

De lidstaten delen de Commissie en de andere lidstaten mee
wanneer zij van de bij artikel 1 verleende machtiging gebruik
hebben gemaakt. De lidstaat van invoer verstrekt de Commissie
en de overige lidstaten, uiterlijk 15 maart 2005 gegevens over
het aantal partijen dat op grond van deze beschikking is inge-
voerd, en een gedetailleerd rapport over de in artikel 13 bis, lid
1, onder b), van Richtlijn 2000/29/EG bedoelde officiële inspec-
ties.

Artikel 3

1. De lidstaten stellen de Commissie en de andere lidstaten
in kennis van alle gevallen waarin partijen die op grond van
deze beschikking op hun grondgebied zijn binnengebracht, niet
aan de in de bijlage bij deze beschikking vastgestelde voor-
waarden voldoen.

2. De bij artikel 1 verleende machtiging wordt vóór 1 juli
2005 ingetrokken wanneer blijkt:

a) dat de in de bijlage bij deze beschikking vastgestelde voor-
waarden niet toereikend zijn om het binnenbrengen van
voor planten en voor plantaardige producten schadelijke
organismen in de Gemeenschap te voorkomen;

b) wanneer er enige indicatie is dat het CHTWPCP in Canada
niet naar behoren functioneert.

Artikel 4

De bij artikel 1 verleende machtiging is van toepassing met
ingang van 1 februari 2004. De machtiging loopt af op 1 juli
2005.

Artikel 5

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 20 januari 2004.

Voor de Commissie
David BYRNE

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

DEEL I

De in artikel 1 van deze beschikking vastgelegde voorwaarden, krachtens welke de lidstaten gemachtigd worden afwij-
kingen toe te staan, waardoor het onder de GN-codes 4407 10 91, 4407 10 93 of 4407 10 98, zoals beschreven in
bijlage I, deel II, afdeling IX, van Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad, vermelde hout van naaldbomen (Conife-
rales), van oorsprong uit Canada, mag worden ingevoerd, luiden als volgt:

1. Het hout moet worden geproduceerd in inrichtingen die zijn geregistreerd en erkend door de Canadian Food Inspec-
tion Agency (CFIA) voor deelname aan het „Canadian Heat Treated Wood Products Certification Program”
(CHTWPCP).

De lijst van inrichtingen die zijn geregistreerd en erkend voor deelname aan het CHTWPCP moet ter beschikking
worden gesteld van de Commissie en worden gepubliceerd en geregeld bijgewerkt op de officiële website van de CFIA
(www.inspection.gc.ca).

2. Het hout dient een warmtebehandeling bij een kerntemperatuur van ten minste 56 °C gedurende 30 minuten te
hebben ondergaan in een oven die met dit oogmerk is getest en geschikt bevonden door de controleinstantie, die
door de CFIA aangewezen en erkend is ten behoeve van het CHTWPCP (hierna „de controle-instantie” te noemen).

De duur en de temperatuur van de warmtebehandeling voor iedere afzonderlijke partij moet worden geregistreerd
aan de hand van geijkte apparatuur, die eveneens moet zijn getest en geschikt bevonden door de controleinstantie.

3. Indien is voldaan aan de in punt 2 vastgelegde voorwaarden, wordt een uniek certificeringsmerkteken met de letters
KD-HT (Kiln Dried Heat-Treated) („het certificeringsmerkteken”) en het registratienummer van de inrichting die door
de CFIA geregistreerd en erkend is voor de productie, behandeling en uitvoer van warmtebehandeld hout in overeen-
stemming met de specificaties in het kader van het CHTWPCP, op ten minste één brede zijde van elk stuk hout
aangebracht, op zodanige wijze dat het merkteken duidelijk zichtbaar blijft aan de buitenkant wanneer het stuk hout
deel uitmaakt van een bundel. Dat merkteken, dat duurzaam en leesbaar moet zijn, moet zijn erkend door de CFIA
en moet overeenkomen met het in deel II beschreven model.

Wanneer de bundels worden verzonden in wikkels die het merkteken bedekken, moet het merkteken ook worden
aangebracht op de wikkel. Het certificeringsmerkteken moet aangebracht worden in de rechterbovenhoek op een
lange zijde van iedere bundel en moet overeenkomen met het in deel II beschreven model.

4. De controleinstantie moet een controlesysteem invoeren, door middel waarvan gewaarborgd kan worden dat aan de
voorwaarden van deze bijlage wordt voldaan. Informatie over de implementatie van voornoemd controlesysteem
door de CFIA dient de Commissie ter beschikking te worden gesteld.

5. In het kader van het in punt 4 genoemde controlesysteem dient bepaald te worden dat inspecteurs van de CFIA
toezicht uitoefenen in de in punt 1 genoemde inrichtingen en incidentele pre-shipment inspecties uitvoeren, met
name om toe te zien op de naleving van de punten 3 en 6. Informatie over de implementatie van voornoemd contro-
lesysteem door de CFIA dient de Commissie ter beschikking te worden gesteld.

6. Het in het kader van het CHTWPCP en voor de EG bestemde hout dient vergezeld te gaan van commerciële docu-
menten, die op de plaats van binnenkomst in de Europese Gemeenschap moeten worden overgelegd aan de douane-
autoriteiten in het kader van het vervullen van de douaneformaliteiten en waarop de volgende vermelding is aange-
bracht:

„The lumber in this consignment meets the requirements of the CHTWPCP Program of Canada and the conditions
laid down in Decision 2004/95/EC. (Deze partij hout voldoet aan de eisen van het CHTWPCP-programma van
Canada en de bij Beschikking 2004/95/EG vastgestelde voorwaarden.)”.

Deze informatie, waarnaar in de commerciële documenten wordt verwezen, moet door de importeur ter beschikking
worden gesteld van de in artikel 2, lid 1, onder g), van Richtlijn 2000/29/EG vermelde verantwoordelijke officiële
instanties op de plaats van binnenkomst in de Gemeenschap.

De verklaring mag uitsluitend worden opgesteld door een verzender of een andere persoon die daartoe is gemachtigd
door de CFIA. De lijst van erkende verzenders of andere personen moet ter beschikking worden gesteld van de
Commissie en moet worden gepubliceerd en geregeld bijgewerkt op de officiële website van de CFIA.
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DEEL II

Modellen van certificeringsmerktekens

1. Op ieder stuk warmtebehandeld hout aan te brengen certificeringsmerkteken

2. Op de bundel of verpakking aan te brengen certificeringsmerkteken
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 28 januari 2004

tot machtiging van de lidstaten om voor planten van Vitis L., met uitzondering van vruchten, van
oorsprong uit Zwitserland, tijdelijk toe te staan dat van sommige bepalingen van Richtlijn 2000/

29/EG van de Raad wordt afgeweken

(kennisgeving geschied onder nummer C(2004) 122)

(2004/96/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlijn 2000/29/EG van de Raad van 8 mei 2000
betreffende de beschermende maatregelen tegen het binnen-
brengen en de verspreiding in de Gemeenschap van voor
planten en voor plantaardige producten schadelijke orga-
nismen (1), laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 2003/116/EG van
de Commissie (2), en met name op artikel 15, lid 1,

Gezien het door Frankrijk ingediende verzoek,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens Richtlijn 2000/29/EG mogen planten van
Vitis L., met uitzondering van vruchten, van oorsprong
uit derde landen, in principe niet in de Gemeenschap
worden binnengebracht.

(2) Op grond van de Beschikkingen 97/159/EG (3), 1999/
166/EG (4), 2000/189/EG (5), 2001/5/EG (6), 2001/836/
EG (7) en 2003/69/EG (8) van de Commissie zijn de
lidstaten gemachtigd om voor planten van Vitis L., met
uitzondering van vruchten, van oorsprong uit Zwitser-
land, voor een beperkte periode af te wijken van
sommige bepalingen van Richtlijn 2000/29/EG, mits aan
een aantal specifieke voorwaarden wordt voldaan.

(3) De omstandigheden op grond waarvan de machtiging is
verleend, zijn nog niet veranderd en er is geen nieuwe
informatie op grond waarvan de specifieke voorwaarden
zouden moeten worden herzien.

(4) Derhalve moeten de lidstaten worden gemachtigd om,
onverminderd Richtlijn 68/193/EEG van de Raad (9),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1829/2003
van het Europees Parlement en de Raad (10), en de maat-
regelen ter uitvoering daarvan, voor een beperkte
periode onder specifieke voorwaarden een afwijking toe
te staan.

(5) Deze machtiging om af te wijken moet vervallen
wanneer wordt geconstateerd dat de bij deze beschikking
vastgestelde specifieke voorwaarden ontoereikend zijn
om het binnenbrengen van schadelijke organismen in de
Gemeenschap te voorkomen of dat zij niet in acht zijn
genomen.

(6) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Plantenziektekundig Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De lidstaten worden hierbij gemachtigd om voor planten van
Vitis L., met uitzondering van vruchten, van oorsprong uit
Zwitserland (hierna „planten”), af te wijken van artikel 4, lid 1,
van Richtlijn 2000/29/EG wat betreft het in deel A, punt 15,
van bijlage III bij die richtlijn vastgestelde verbod.

De in lid 1 bedoelde machtiging om af te wijken (hierna „de
machtiging” ) wordt slechts verleend als wordt voldaan, niet
alleen aan de bijlagen I en II bij Richtlijn 2000/29/EG, maar
ook aan de bijlage bij deze beschikking, en geldt slechts voor
planten die tussen 1 februari en 30 maart 2004 in de Gemeen-
schap worden binnengebracht.

Artikel 2

De lidstaten verstrekken de Commissie en de overige lidstaten
vóór 30 november van het jaar van invoer:

a) gegevens over de hoeveelheden planten die op grond van
deze beschikking zijn ingevoerd, en

b) een gedetailleerd technisch verslag over de in punt 6 van de
bijlage bedoelde officiële inspecties.

Bovendien doen ook de lidstaten waar knoppen van de planten
na invoer zijn geënt op onderstammen en de geënte planten
zijn uitgezet, de Commissie en de overige lidstaten, vóór 30
november van het jaar van invoer, een gedetailleerd technisch
verslag toekomen over de in punt 9, onder b), van de bijlage
bedoelde officiële inspecties.
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Artikel 3

De lidstaten stellen de Commissie en de overige lidstaten onmiddellijk in kennis van alle zendingen die op
grond van deze beschikking op hun grondgebied zijn binnengebracht en waarvan achteraf is gebleken dat
zij niet aan deze beschikking voldoen.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 28 januari 2004.

Voor de Commissie
David BYRNE

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

Specifieke voorwaarden waaraan planten van Vitis L., met uitzondering van vruchten, van oorsprong uit Zwit-
serland, moeten voldoen om in aanmerking te komen voor de in artikel 1 van deze beschikking vastgestelde

afwijking

1. Het gaat om teeltmateriaal in de vorm van slapende knoppen:

a) van de volgende rassen:

— Amigne,

— Carminoir,

— Chasselas blanc,

— Cornalin,

— Diolinoir,

— Gamaret,

— Garanoir,

— Humagne blanc,

— Humagne rouge,

— Paien jaune,

— Petite Arvine,

— Pinot noir Valais,

— Sylvaner;

b) die geoogst zijn in officieel geregistreerde onderstamkwekerijen. De lijsten van de geregistreerde kwekerijen
worden uiterlijk op 1 februari 2004 meegedeeld aan de lidstaten die van de afwijking gebruikmaken en aan de
Commissie. In deze lijsten worden voor elk van deze kwekerijen de naam van de rassen, het aantal rijen dat van
die rassen is aangeplant en het aantal planten per rij vermeld, voorzover de planten geschikt worden geacht om
in 2004 onder de in deze beschikking vastgestelde voorwaarden naar de Gemeenschap te worden verzonden;

c) die naar behoren verpakt zijn en waarvan op de verpakking een zodanige aanduiding is aangebracht dat kan
worden bepaald van welke geregistreerde kwekerij het materiaal afkomstig is en tot welk ras het behoort;

d) die bestemd zijn om in de Gemeenschap op de in punt 7 bedoelde bedrijven te worden geënt op in de Gemeen-
schap geproduceerde onderstammen.

2. De planten gaan vergezeld van een in Zwitserland overeenkomstig artikel 13 van Richtlijn 2000/29/EG en op basis
van het daarin bedoelde onderzoek afgegeven fytosanitair certificaat, waarin met name wordt verklaard dat de
planten vrij zijn van de volgende schadelijke organismen:

— Daktulosphaira vitifoliae (Fitch),

— Xylophilus ampelinus (Panagopoulos) Willems et al.,

— Grapevine Flavescence dorée MLO.

In het certificaat moet onder „Aanvullende verklaring” worden vermeld: „Deze zending voldoet aan de in Beschik-
king 2004/96/EG van de Commissie vastgestelde voorwaarden”.

3. De officiële plantenziektekundige dienst van Zwitserland ziet erop toe dat de knoppen vanaf het moment waarop
zij worden geoogst als bedoeld in punt 1, onder b), tot het moment waarop zij voor uitvoer naar de Gemeenschap
worden ingeladen, kunnen worden geïdentificeerd.

4. De planten moeten worden binnengebracht via plaatsen van binnenkomst die op het grondgebied van een lidstaat
liggen en door die lidstaat met het oog op de onderhavige afwijking zijn aangewezen; deze plaatsen van binnen-
komst en de naam en het adres van de in Richtlijn 2000/29/EG bedoelde officiële instantie die verantwoordelijk is
voor elke plaats van binnenkomst, moeten lang genoeg van tevoren door de lidstaten aan de Commissie worden
gemeld en moeten desgevraagd aan andere lidstaten worden meegedeeld. Als de knoppen in de Gemeenschap
worden binnengebracht in een andere lidstaat dan die welke gebruikmaakt van deze afwijking, melden de bovenbe-
doelde verantwoordelijke officiële instanties van de lidstaat waar de knoppen worden binnengebracht, dit aan de
verantwoordelijke officiële instanties van de lidstaten die wel van deze afwijking gebruikmaken, en werken zij met
deze instanties samen om ervoor te zorgen dat deze beschikking wordt nageleefd.

5. Voorafgaand aan de invoer in de Gemeenschap moet de importeur officieel in kennis worden gesteld van de in de
punten 1 tot en met 10 vastgestelde voorwaarden; deze importeur meldt bijzonderheden van elke in te voeren
zending lang genoeg van tevoren aan de verantwoordelijke officiële instanties in de lidstaat van binnenkomst en
deze lidstaat geeft de gegevens onverwijld door aan de Commissie, met name:

a) het soort materiaal,

b) het ras en de hoeveelheid,
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c) de datum waarop de invoer zal plaatsvinden en de bevestiging van de plaats van binnenkomst,

d) de naam, het adres en de ligging van de in punt 7 bedoelde bedrijven waar de knoppen zullen worden geënt en/
of waar de geënte planten vervolgens zullen worden uitgezet.

De importeur deelt de betrokken officiële instanties alle wijzigingen in de bovengenoemde gegevens mee zodra die
bekend zijn.

De betrokken lidstaat stelt de Commissie onverwijld in kennis van de hierboven bedoelde gegevens en van elke
wijziging daarvan.

6. De inspecties, met indien nodig tests, die op grond van artikel 13 van Richtlijn 2000/29/EG en deze beschikking
zijn vereist, worden uitgevoerd door de in die richtlijn bedoelde verantwoordelijke officiële instanties; de van deze
inspecties deel uitmakende fytosanitaire controles worden uitgevoerd door de lidstaat die deze afwijkende regeling
toepast, eventueel in samenwerking met de bovenbedoelde instanties van de lidstaat waar de knoppen zullen worden
geënt. Bovendien verricht (verrichten) die lidstaat (of lidstaten) gedurende die fytosanitaire controles ook onderzoek
naar alle andere schadelijke organismen. Er worden deelmonsters beschikbaar gehouden voor later onderzoek door
andere lidstaten.

Onverminderd het toezicht als bedoeld in artikel 21, lid 3, derde streepje, eerste mogelijkheid, van bovengenoemde
richtlijn, bepaalt de Commissie in hoeverre het in artikel 21, lid 3, derde streepje, tweede mogelijkheid, van die
richtlijn bedoelde onderzoek wordt geïntegreerd in het inspectieprogramma overeenkomstig artikel 21, lid 5, derde
alinea van die richtlijn.

7. Het enten van de knoppen op onderstammen en het vervolgens uitzetten van de geënte planten mag uitsluitend
plaatsvinden op bedrijven:

a) waarvan naam, adres en ligging door de persoon die de op grond van deze beschikking ingevoerde knoppen wil
gebruiken, zijn meegedeeld aan de bovengenoemde verantwoordelijke officiële instanties van de lidstaat waar die
bedrijven zich bevinden, en

b) die officieel zijn geregistreerd en erkend in het kader van de toepassing van deze afwijking.

Wanneer de planten worden geënt of uitgezet in een andere lidstaat dan die welke van deze afwijking gebruikmaakt,
moeten de bovenbedoelde verantwoordelijke officiële instanties van de lidstaat die de afwijking toepast, op het
moment van ontvangst van de bovenbedoelde voorafgaande melding van de importeur, aan de bovenbedoelde
verantwoordelijke officiële instanties van de lidstaat waar de knoppen zullen worden geënt of uitgezet, de naam, het
adres en de ligging melden van de bedrijven waar de planten zullen worden geënt of uitgezet.

8. De bovenbedoelde verantwoordelijke officiële instanties zorgen ervoor dat alle knoppen die niet overeenkomstig het
bepaalde in punt 7 worden gebruikt, onder toezicht van de bovenbedoelde verantwoordelijke officiële instanties
worden vernietigd. De gegevens betreffende het aantal planten dat is vernietigd, worden ter beschikking van de
Commissie gehouden.

9. In de in punt 7 bedoelde bedrijven:

a) mogen de knoppen die vrij zijn bevonden van de in punt 6 bedoelde schadelijke organismen, vervolgens voor
enting worden gebruikt; de geënte planten worden uitgezet en opgekweekt op percelen van de in punt 7
bedoelde bedrijven en zij blijven op deze bedrijven totdat zij naar een in punt 10 bedoelde bestemming buiten
de Gemeenschap worden gebracht;

b) moeten de geënte planten in de groeiperiode na de invoer op passende tijdstippen visueel op schadelijke orga-
nismen, met inbegrip van Daktulosphaira vitifoliae (Fitch), of door schadelijke organismen veroorzaakte tekenen
of symptomen geïnspecteerd worden door bovenbedoelde verantwoordelijke officiële instanties van de lidstaat
waar de geënte planten worden uitgezet; de bij deze visuele inspectie ontdekte schadelijke organismen die derge-
lijke tekenen of symptomen hebben veroorzaakt, worden aan de hand van passende tests geïdentificeerd;

c) worden de geënte planten die bij de in de voorgaande streepjes bedoelde inspecties of tests niet vrij zijn
bevonden van de in punt 2 vermelde schadelijke organismen of die anderszins aanleiding geven tot quarantaine-
maatregelen, onmiddellijk vernietigd onder toezicht van de bovenbedoelde verantwoordelijke instanties.

10. Planten die zijn verkregen door succesvolle enting van de in punt 1, onder a), bedoelde knoppen, mogen pas in
2004 of in 2005 als geënte plant naar een bestemming buiten de Gemeenschap worden gebracht. De bovenbe-
doelde verantwoordelijke officiële instanties zien erop toe dat alle planten die niet naar een dergelijke bestemming
worden gebracht, officieel worden vernietigd. De gegevens betreffende de hoeveelheden met succes geënte planten,
officieel vernietigde planten en verkochte planten, en betreffende de landen van bestemming van de verkochte
planten worden ter beschikking van de Commissie gehouden.
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RECTIFICATIES

Rectificatie van Richtlijn 2004/2/EG van de Commissie van 9 januari 2004 houdende wijziging van de bijlagen
bij de Richtlijnen 86/362/EEG, 86/363/EEG en 90/642/EEG van de Raad tot vaststelling van maximumresidu-

gehalten voor fenamifos

(Publicatieblad van de Europese Unie L 14 van 21 januari 2004)

Op bladzijde 15, in de tweede kolom, naast „Wortelen”

in plaats van: „0,5”
te lezen: „0,05”.
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